


LA MAISON BRICARD

BRICARD, A HOUSE OF EXCELLENCE

Quand l’Artisanat, dans la plus grande tradition française, Quand l’Artisanat, dans la plus grande tradition française, 
s’allie à l’Art de la création, c’est la naissance d’une grande Maison.s’allie à l’Art de la création, c’est la naissance d’une grande Maison.

Tels des orfèvres, nos artisans serruriers d’Art façonnent, cisèlent et sculptent Tels des orfèvres, nos artisans serruriers d’Art façonnent, cisèlent et sculptent 
à la main ce matériau noble qu’est le bronze massif.à la main ce matériau noble qu’est le bronze massif.

Ils donnent vie à des pièces uniques de serrurerie décorative Ils donnent vie à des pièces uniques de serrurerie décorative 
selon les mêmes procédés de fabrication artisanale qu’au 19selon les mêmes procédés de fabrication artisanale qu’au 19e e siècle : siècle : 
poignées, crémones, espagnolettes, boutons, serrures…poignées, crémones, espagnolettes, boutons, serrures…

When Craftsmanship, in the greatest French tradition, 
joins forces with Art creation is the birth of a great House.

Like goldsmiths, our craftsmen locksmiths of Art shape, 
chisel and sculpt by hand this noble material that is solid bronze.

They give life to unique pieces of decorative locksmithing according 
to the same processes of artisanal manufacturing as in the 19th century: 
handles, cremones, espagnolettes, knobs, locks...

F A T H E R S - M O D E L S  ◆   F O U N D R Y  ◆   U N M O U L D I N G  ◆   T U R N /  P O L I S H I N G  ◆   C H I S E L I N G  ◆   M A C H I N I N G  ◆   F I N I S H  ◆   A S S E M B L Y

P È R E S - M O D È L E S  ◆  F O N D E R I E  ◆  D É M O U L A G E  ◆  T O U R N U R E / P O L I S S A G E   C I S E L A G E  ◆  U S I N A G E  ◆  F I N I T I O N  ◆  A S S E M B L A G E



COLLECTIONS 
CLASSIQUES
La Maison Bricard Art fabrique depuis La Maison Bricard Art fabrique depuis 
plus de 2 siècles des modèles de serrurerie plus de 2 siècles des modèles de serrurerie 
décorative couvrant tous les styles et toutes décorative couvrant tous les styles et toutes 
les époques : notre Collection de 30 000 pièces les époques : notre Collection de 30 000 pièces 
s’est constituée au fil des ans.s’est constituée au fil des ans.

◆  Styles Classiques :   Styles Classiques : 
Palais du Louvre, Palais du Louvre, 
Palais des Tuileries, Palais des Tuileries, 
Château de Versailles, Château de Versailles, 
Musée Camondo, …Musée Camondo, …

CLASSICAL 
COLLECTIONS
The Maison Bricard Art has been 
manufacturing decorative locksmithing models 
covering all styles and eras for over 2 centuries: 
our Collection of 30,000 pieces has been built 
up over the years.

◆  Classical Styles: 
Palais du Louvre, 
Palais des Tuileries, 
Palace of Versailles, 
Camondo Museum

R E N A I S S A N C E  ◆  L O U I S  X I V  ◆  L O U I S  X V  ◆  L O U I S  X V I  ◆  E M P I R E  ◆  A N G L A I S  ◆  H A U S S M A N N

R E N A I S S A N C E  ◆   L O U I S  X I V              L O U I S  X V  ◆   L O U I S  X V I  ◆   E M P I R E  ◆  E N G L I S H  ◆   H A U S S M A N N



A R T  N O U V E A U  ◆  A R T  D É C O

A R T  N O U V E A U  ◆   A R T  D E C O

COLLECTIONS 
ART NOUVEAU ET ART DÉCO
Début XXDébut XXèmeème siècle, certains artistes de renom ont également enrichi  siècle, certains artistes de renom ont également enrichi 
notre Collection en dessinant des pièces uniques de Style Art Nouveau et Art Déco :notre Collection en dessinant des pièces uniques de Style Art Nouveau et Art Déco :

◆  Legastelois, Charpentier, Bourdelle, Guimard,   Legastelois, Charpentier, Bourdelle, Guimard, 
Prou, Puiforcat...Prou, Puiforcat...

ART NOUVEAU & ART DECO 
COLLECTIONS
At the beginning of the 20th century, some renowned artists have also enriched 
our collection by drawing unique pieces of Art Nouveau and Art Deco style:

◆  Legastelois, Charpentier, Bourdelle, Guimard, 
Prou, Puiforcat…



COLLECTIONS SUR-MESURE

BESPOKE COLLECTIONS

Grâce aux projets d’architectes passionnés, Grâce aux projets d’architectes passionnés, 
nous avons créé des Collections sur-mesure :nous avons créé des Collections sur-mesure :

◆  Bizantine : Salle du trône du Palais Royal de Ras El Tine au Caire   Bizantine : Salle du trône du Palais Royal de Ras El Tine au Caire 
◆  Chinoise : Pavillon Chinois dans le Parc du Château de Laeken à Bruxelles   Chinoise : Pavillon Chinois dans le Parc du Château de Laeken à Bruxelles 
◆  Grecque : Villa Kerylos à Beaulieu-sur-mer  Grecque : Villa Kerylos à Beaulieu-sur-mer
◆  Contemporaine « Valérie Rostaing » : Villa à Taïpé  Contemporaine « Valérie Rostaing » : Villa à Taïpé

Thanks to the projects of passionate architects, 
we have created bespoke Collections: 

◆  Bizantine: Throne Room of the Royal Palace of Ras El Tine in Cairo
◆  Chinese: Chinese Pavilion in the Park of Laeken Castle in Brussels
◆  Greek: Villa Kerylos in Beaulieu-sur-mer
◆  Contemporary “Valérie Rostaing”: Villa in Taïpé

Création originale de Création originale de 
A creation by A creation by 

VALÉRIE ROSTAINGVALÉRIE ROSTAING

G R E C  ◆  B I Z A N T I N  ◆  C H I N O I S  ◆  J A P O N A I S  ◆  C O N T E M P O R A I N

G R E E K  ◆   B I Z A N T I N E  ◆   C H I N E S E  ◆   J A P A N E S E  ◆   C O N T E M P O R A R Y



Venez nous rencontrer dans le cadre privilégié de notre showroom parisien Venez nous rencontrer dans le cadre privilégié de notre showroom parisien 
et découvrir l’univers de la Serrurerie d’Art Bricard.et découvrir l’univers de la Serrurerie d’Art Bricard.

Sur rendez-vous au : 01 42 77 71 68Sur rendez-vous au : 01 42 77 71 68
ou par email :  bricard.art@allegion.comou par email :  bricard.art@allegion.com

UNE RENCONTRE 
PERSONNALISÉE

A PERSONALIZED 
MEETING
Come meet us in the privileged setting of our Parisian showroom 
and discover the world of The Locksmith of Art Bricard.

By appointment at +33 (0)1 42 77 71 68
or by email:  bricard.art@allegion.com

2 bis rue de la Baume
75008 Paris

FRANCE
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